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uporabo 

ŽAR NA LESNO OGLJE  
Z ELEKTRICNIM ZRACENJEM
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Obseg dobave/deli naprave
1 Rešetka za žar

2 Pokrov

3 Posoda za lesno oglje

4 Vžigalna skodelica

5 Notranja lupina

6 Zunanja lupina

7 Cevka za vpih zraka

8 Sponka

9 Baterijski predalček (spodnja stran)

10 Stikalo za vklop/izklop

11 4x baterije tipa LR6 (AA) / 1,5 V

Brez slike:
- Vrečka za transport in shranjevanje
- Navodilo za uporabo in garancijska kartica

6
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Splošno
Branje in shranjevanje navodil

To navodilo za uporabo sodi k temu žaru na lesno oglje z električnim 
prezračevanjem (v nadaljevanju imenovan „žar“). Vsebuje pomembne 
informacije o začetku uporabe in rokovanju.
Navodilo za uporabo, še posebej varnostna opozorila, skrbno preberite, 

preden žar uporabljate. Neupoštevanje tega navodila lahko povzroči resne 
poškodbe ali škodo na žaru.
Navodilo za uporabo temelji na standardih in predpisih, ki veljajo v Evropski uniji.  
V tujini upoštevajte tudi smernice in zakone posameznih držav. Navodilo za uporabo 
shranite za nadaljnjo uporabo.
Če žar predate tretji osebi, obvezno priložite tudi to navodilo za uporabo.

Razlaga skic
Naslednji simboli in signalne besede so uporabljeni v tem navodilu za uporabo, na 
žaru ali na embalaži.

 Opozorilo!
Ta signalni simbol/signalna beseda označuje 
nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, ki lahko, če 
se ji ne izognete, povzroči smrt ali hudo telesno 
poškodbo.

Napotek! Ta signalni simbol/signalna beseda svari pred 
možnimi materialnimi škodami.

 
Ta simbol daje koristne dodatne informacije za montažo in delovanje.

Izjava o skladnosti (glejte poglavje „Izjava o skladnosti“): S tem 
simbolom označeni izdelki izpolnjujejo vse veljavne predpise 
Skupnosti v okviru Evropskega gospodarskega prostora.

Proizvajalec tega izdelka je pravne takse za recikliranje odpadnega 
materiala plačal vnaprej. Zato je oproščen zakonske obveznosti, da 
embalažo brezplačno vzame nazaj.

www.tuv.com
ID 1111210862

CERTIFIED

Preverjena varnost: Izdelki, ki so označeni s tem simbolom, ustrezajo 
zahtevam nemškega Zakona o varnosti izdelkov (ProdSG).
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Varnost
Namenska uporaba
Ta žar je namenjen peki na žaru običajnih jedi za žar z lesnim ogljem.
Zasnovan je za uporabo v zasebnem gospodinjstvu in za tam običajno uporabljane 
količine. Za komercialno ali gospodinjstvu podobno uporabo (npr. v kuhinjah 
za zaposlene v trgovinah, pisarnah in drugih komercialnih območjih, kot npr. 
restavracijah) žar ni primeren.
Žara se ne sme uporabljati v zaprtih prostorih.
Žar uporabljajte izključno z originalnim priborom in le na način, kot je opisan v teh 
navodilih za uporabo. Vsaka druga uporaba velja kot nenamenska in lahko vodi 
do materialnih škod ali celo do telesnih poškodb. Žar ni otroška igrača. Proizvajalec 
ali trgovec ne prevzemata nobenega jamstva za škode, ki nastanejo zaradi 
nenamenske ali napačne uporabe izdelka.

Varnostna opozorila

PREVIDNO! Za prižiganje ali ponovno prižiganje ne uporabljajte 
špirita ali bencina! Kot pomoč za prižiganje uporabljajte izključno 

gel za prižiganje žara, ki ustreza EN 1860-3.  
POZOR! Ne dovolite otrokom in domačim živalim, da se  

približujejo žaru!

Žara ne uporabljajte v zaprtih in/ali bivalnih
prostorih, npr. v zgradbah, šotorih, stanovanjskih prikolicah, 

avtodomih, čolnih. Obstaja smrtna nevarnost zaradi ogljikovega 
monoksida.
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 Opozorilo!

Nevarnosti za otroke in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, sen-
zoričnimi ali duševnimi sposobnostmi (na primer delni inva-
lidi, starejše osebe z omejitvami njihovih fizičnih in duševnih 
sposobnosti) ali pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem (na 
primer starejši otroci).

 − To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi 
izkušnjami in/ali znanjem, če so nadzorovane ali so bile 
poučene o varni uporabi naprave in so razumele nevarnosti, 
ki izhajajo iz uporabe naprave. Otroci se z napravo ne smejo 
igrati. Čiščenja ali uporabniškega vzdrževanja ne smejo izvajati 
otroci.

 − Ne dovolite otrokom in domačim živalim v bližino žara in 
pribora.

 − Med delovanjem žara nikoli ne pustite brez nadzora.
 − Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalažno folijo. Med igro 

se lahko vanjo zapletejo in zadušijo.
 − Baterije hranite izven dosega otrok.

 Opozorilo!

Nevarnost opeklin!
Med uporabo izstopa iz žara navzgor zelo vroč zrak in deli žara se 
segrejejo. 

 − Za peko na žaru uporabljajte lesno oglje, ki ustreza specifikaciji 
EN 1860-2. Pri nakupu pazite na ustrezno oznako. Priporočamo 
bukovo lesno oglje.

 − Uporabite izključno gelni vžigalnik za žar (gorilni gel) na 
etanolni osnovi. Le-ta mora ustrezati specifikaciji EN1860-3 in 
biti certificiran s strani DIN-CERTCO. Tega vžigalnika za žar ob 
pravilni uporabi ne more raznesti, niti ne more eksplodirati in 
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zato vplivati na okus. Pri nakupu pazite na ustrezno oznako.
 − Nikoli ne uporabljajte gorljivih tekočin, kot so gorilni špirit, 

bencin, svetilno olje ali druga izredno nevarna goriva kot 
pomoč pri vžiganju, in ne vlivajte jih v žerjavico. Pri uporabi teh 
tekočin obstaja nevarnost najhujših opeklin!

 − POZOR! Ta žar se zelo segreje in ga med delovanjem ni 
dovoljeno premikati! Po uporabi žar vedno pustite, da se 
popolnoma ohladi, preden ga čistite, transportirate ali 
pospravite.

 − Pri delu z vročim žarom nosite ustrezne rokavice za žar (npr. 
pri rokovanju z jedmi na žaru) in v idealnem primeru tudi 
predpasnik za žar.

 − Pri rokovanju z jedmi na žaru uporabljajte klešče za žar oz. 
ustrezen pribor za žar.

 − Med peko na žaru se nikoli ne sklanjajte nad vroč žar.

 Opozorilo!

Nevarnost poškodbe!
Nevarnost poškodbe zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami. 

 − POZOR: Nevarnost eksplozije pri nestrokovnem ravnanju z 
baterijami.

 − Baterij se ne sme polniti, z drugimi sredstvi reaktivirati, 
razstavljati, metati v ogenj, segrevati ali z njimi povzročiti 
kratkega stika. Sicer obstaja povečana nevarnost eksplozije in 
iztekanja, poleg tega lahko uhajajo plini!

 − Preprečite stik baterijske tekočine s kožo, očmi in sluznicami. 
Ob stiku prizadeta mesta takoj splaknite z veliko čiste vode in 
nemudoma poiščite zdravnika.
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Napotek!

Nevarnost požara!
Zaradi nepravilnega ravnanja z žarom obstaja nevarnost požara.

 − Pazite na zadostno veliko razdaljo med žarom in vnetljivim 
materialom.

 − Pazite na zadostno razdaljo, če žar postavite pod sončnik ali 
markizo.

 − Žar postavite izključno na trdno in ravno podlago, da preprečite, 
da bi se prevrnil. Poleg tega mora biti podlaga odporna na 
vročino in neobčutljiva na maščobne brizge koščke žerjavice. 
Teh pri peki na žaru skoraj ni mogoče preprečiti.

 − Za pogasitev žerjavice nikoli ne uporabljajte vode.
 − Preprečite nastanek odprtega ognja. Maščobni brizgi, ki se ob 

strani izločajo iz jedi na žaru, se na preveč segretem kurišču 
vnamejo. Nemudoma zmanjšajte dovod zraka z nastavitvenim 
kolescem stikala za vklop/izklop. Jedi z žara, s katerih odteka 
maščoba, za kratek čas vzemite s kleščami z žara, dokler 
temperatura žara nekoliko ne pade.

 − Kapaciteta prestrežene maščobe v notranji lupini je omejena; 
maščoba v nobenem primeru ne sme doseči zelo vroče vžigalne 
skodelice pod kuriščem, ker se lahko vžge.

Napotek!

Materialna škoda!
 − Uporabljajte izključno pribor, ki ga priporoča proizvajalec oz. 

je priložen v obsegu dobave. Ne uporabljajte delov pribora 
naprave drugega proizvajalca.

 − Če so baterije izrabljene ali če žara dalj časa ne uporabljate, 
npr. ob koncu sezone peke na žaru, vzemite baterije iz žara. 
Tako preprečite škode, ki bi lahko nastale zaradi iztekanja.

 − Ne izpostavljajte baterij ekstremnim pogojem tako, da jih 
shranjujete npr. na grelnih telesih ali pod direktnim sončnim 
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sevanjem. Povišana nevarnost iztekanja!
 − Ne izpostavljajte baterij ekstremnim pogojem, npr. na grelnih 

telesih, direktnemu sončnemu sevanju.
 − Ne izvajajte sprememb na napravi. Popravila naj izvaja 

le strokovna delavnica, da se preprečijo nevarnosti, in 
upoštevajte garancijske pogoje.

 − Za čiščenje ne uporabljajte agresivnih kemičnih čistilnih 
sredstev, sredstev za poliranje, trdih gob ali podobnega.

 − Žar shranite na suhem mestu. Zaščitite ga pred vlago, dežjem, 
itd.

 − S posodo za lesno oglje ravnajte skrbno. Ne izvajajte 
stranskega pritiska na blago in posodo primite le za zgornji, 
ojačan rob.

Upoštevajte: 
Priporočamo vam, da uporabljajte kakovostno oglje za žar iz 

bukovega les. Briketov za žar nasprotno ne priporočamo, ker pogosto 
povzročajo več dima in vonja, in zaradi svoje velike oblike niso 

primerni za posode za lesno oglje.

Preverjanje obsega dobave
1. Vzemite vse dele iz embalaže.
2. Odstranite ves transportni material (kartone, folije itd.).
3. Kontrolirajte, ali žar oz. posamezni deli izkazujejo poškodbe. V tem primeru žara 

ne uporabljajte več. Obrnite se na naš servisni center.  
Kontaktne podatke najdete na garancijski kartici.

4. Kontrolirajte, ali so vsi deli na mestu (glejte sl. A).

Priprava žara 
Napotki k lokaciji
• Peka na žaru ni povsod zaželena in dovoljena. Poleg tega lahko obstajajo 

sezonske prepovedi peke na žaru, npr. v gozdovih zaradi nevarnosti gozdnih 
požarov. Upoštevajte takšne prepovedi.

• Izberite lokacijo, na kateri se ostali ne čutijo obremenjeni z dimom in vonjem.
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• Pred peko na žaru pazite na to, da vam žara kasneje ni treba premikati.
• Pazite na to, da žar vedno stoji vodoravno.

Vstavljanje baterij
1. Pritisnite zaporno vezico pokrovčka baterijskega predalčka nekoliko navznoter in 

in spustite pokrovček baterijskega predalčka (glejte sl. B).
2. Priložene baterije 11  vstavite tako, kot je prikazano na dnu baterijskega 

predalčka 9 . Upoštevajte pravilno polarnost baterij (+/-).
3. Ponovno namestite pokrovček baterijskega predalčka. 

Pazite na to, da se zaporna vezica pravilno zaskoči.

Napotki za menjavo baterij
Če žerjavica le še počasi žari ali sploh ne zažari več, so verjetno baterije ventilatorja 
prešibke in jih je treba zamenjati. 

 − Postopajte, kot je opisano za vstavljanje baterij. 
Upoštevajte: 
• Pred zamenjavo baterij pustite, da se žar popolnoma ohladi.
• Odstranite vse dele iz zunanje lupine 6 .
• Vedno zamenjajte vse stare baterije in uporabite le takšne, kot so navedene v 

„Tehničnih podatkih“.
• Vstavite le baterije enakega tipa, ne uporabljajte različnih tipov ali rabljenih in 

novih baterij skupaj.
• Pri vstavljanju baterij upoštevajte pravilno polarnost (+/-).
• Pred vstavljanjem po potrebi očistite kontakte baterij in naprave.
• Stare baterije zavrzite okolju prijazno, glejte „Odstranjevanje odpadkov“.

Sestavljanje žara

Napotek!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z žarom lahko vodi do poškodb.

 − Ne izvajajte stranskega pritiska na blago posode za lesno oglje. 
Kurišče prijemajte le za zgornji, ojačan rob. 
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• Uporabljajte le lesno oglje, ne briketov lesnega oglja.
• Gel za prižiganje žara ne sodi v obseg dobave. Uporabite 

izključno gel za prižiganje žara, ki je za to predviden. Gel mora 
ustrezati specifikaciji EN1860-3 in biti certificiran s strani DIN-
CERTCO.

1. Zunanjo lupino 6  z vstavljenimi baterijami postavite na stabilno, ravno, toplotno 
odporno podlago brez vibracij.

2. Notranjo lupino 5  postavite v zunanjo lupino (glejte sl. C).
3. Posodo za lesno oglje 3  napolnite z običajnim lesnim ogljem (priporočamo 

oglje za žar iz bukovega lesa) in namestite pokrov 2   (glejte sl. D).

Posode za lesno oglje ne napolnite preveč. Pokrov morate z lahkoto 
izravnano namestiti.

4. Na vžigalno skodelico 4   nanesite pribl. 1 cm širok krog gela za prižiganje žara 
(glejte sl. E).

5. Vžigalno skodelico postavite v notranjo lupino.
6. Obrnite stikalo za vklop/izklop 10  v smeri urnih kazalcev povsem v desno (MAX) 

(glejte sl. F). Lučka stikala sveti in ventilator se vklopi z zaznavnim pokom. Iz cevke 
za vpih zraka 7  se zrak vpihuje v prostor žara.

7. Dolgo vžigalico (npr. kaminsko vžigalico) ali palični vžigalnik previdno približajte 
nanešenemu gelu za prižiganje žara (glejte sl. G).

8. Napolnjeno posodo za lesno oglje z nameščenim pokrovom postavite na gorečo 
vžigalno skodelico (glejte sl. H).

9. Rešetko za žar 1 postavite na zunanjo lupino (glejte sl. I). 
10. Rešetko za žar pritrdite z obema sponkama 8 (glejte sl. J). 

Rešetka za žar in zunanja lupina sta zdaj trdno spojeni.
11. Počakajte nekaj minut pri največji nastavitvi ventilatorja, dokler se spodnje 

področje lesnega oglja v posodi za lesno oglje ne razžari. 
Šele nato lahko naložite jedi za žar in začnete peči na žaru.  
Jedi za žar položite šele, ko je lesno oglje pokrito s plastjo pepela. 

12. Nato dovod zraka nekoliko zmanjšajte, najkasneje ko možno iskrenje postane 
preveliko.
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Prva uporaba
Priporočamo vam, da pri prvi uporabi na rešetko za žar še ne položite jedi za peko 
na žaru, ker se pri tem še lahko uplinjajo morebitni proizvodni ostanki in pride do 
določenega nastajanja dima. Pri tem mora lesno oglje najmanj 30 minut žareti.

1. Po 30 minutah pustite, da se žar popolnoma ohladi.
2. Nato vse dele očistite, kot je opisano v poglavju „Čiščenje“.

Peka na žaru
Pri peki na žaru s to napravo upoštevajte naslednje točke: 

 − S stikalom za vklop/izklop 10  lahko upravljate dovod zraka in s tem intenzivnost 
žerjavice. Bolj ko stikalo za vklop/izklop obrnete v smeri urinih kazalcev, močneje 
dela puhalo in toliko močneje lesno oglje žari. 

 − Takoj ko so spodnje plasti lesnega oglja dobro razžarjene oz. pri premočnem 
iskrenju morate zmanjšati moč puhala in stikalo za vklop/izklop obrniti v nasprotni 
smeri urinih kazalcev.

 − Če želite napraviti kratek premor med peko na žaru, lahko puhalo povsem 
izklopite (OFF). S kasnejšim ponovnim vklopom se žerjavica ponovno razžari.  
S tem je mogoče podaljšati uporaben čas žara.

 − Preprečite prevelike ali predebele kose jedi za žar. Velik kos mesa npr. raje 
razrežite na dva manjša kosa.

 − Rešetke za žar ne napolnite preveč, tako da lahko jedi z žara po potrebi hitro 
obrnete.

 − „Hitre“ jedi z žara, npr. klobasice ali tanke kose mesa, morate še posebej 
nadzorovati. Žar je pri polni moči ventilatorja zelo zmogljiv. 

Splošni nasveti za uporabo žara 
 − Pečete lahko na celotni rešetki. Kot je običajno pri žaru na lesno oglje, so najbolj 

vroča mesta neposredno nad žerjavico. Zaradi posebne oblike pokrova in kurišča 
se vročina boljše porazdeli.

 − Rešetko za žar obložite krožno od območja poleg žar plošče navzven. Bolj tesno 
kot leži jed za žar ena poleg druge na rešetki, toliko bolj se vroč zrak, ki se dviga iz 
žerjavice, porazdeli na robna območja.

 − Jedi, ki ležijo v robnem območju, je treba ne samo obračati, temveč tudi vrteti.
 − Za praženje kruha se priporoča zunanje robno območje rešetke za žar.
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 − Izogibajte se uporabi živil, ki vsebujejo maščobo; kapaciteta prestrežene maščobe 
v notranji lupini je omejena.

 − Klobasic se ne sme takoj izpostaviti veliki vročini. V ta namen se priporoča območje 
pribl. 2 krogov neposredno poleg okrogle žar plošče.

 − Za peko je treba kose mesa najprej naložiti v sredino; pribl. 6-8 minut po prižigu je 
tam prava vročina za to.

 − Najmočnejša vročina nastane neposredno poleg okrogle žar plošče.
 − Na žaru ne pecite prekajenih in dimljenih kosov mesa.
 − Jedi na žaru ne pecite do pretemne barve, kajti s povečanim temnenjem se 

povečuje vsebnost neželenih spremljajočih snovi.
 − Zažgana ali zoglenela mesta na živilu pred uživanjem obvezno odrežite.
 − Preprečite dimljenje.
 − Raje uporabite nemastne ali oprane tanke kose mesa namesto mastnih in debelih 

kosov.
 − Mastne robove odrežite z mesa.
 − Oljne marinade uporabljajte varčno.
 − Mesa in klobas ne škropite s pivom, da bi dobili hrustljavo skorjico.
 − V tej skorjici je še posebej veliko karcinogenih snovi.
 − Žar se lahko, glede na izbrano nastavitev stikala za vklop/izklop, zelo segreje. Zato 

kontrolirajte rjavenje jedi v kratkih presledkih. Jedi na žaru redno vrtite/obračajte.

Dodajanje lesnega oglja

 Opozorilo!

Nevarnost opeklin!
Med uporabo se deli žara močno segrejejo. 

 − Uporabljajte ustrezne rokavice za žar, da se zaščitite pred 
opeklinami. Pri dodajanju lesnega oglja se delov žara, npr. 
rešetke za žar, nikoli ne dotikajte brez zaščite. 
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Napotek!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z žarom lahko vodi do poškodb.

 − Pri dodajanju lesnega oglja odstavite vroče dele žara tako, da 
ne more priti do poškodb. Rešetka za žar in pokrov posode za 
lesno oglje se zelo segrejeta. 

Za podaljšanje časa peke na žaru lahko dodate lesno oglje. Pri tem pazite na to, da je 
v posodi za lesno oglje še dovolj žerjavice, da se bo novo oglje lahko razžarelo.

1. Stikalo za vklop/izklop 10  postavite na OFF.
2. Odprite obe sponki 8 . 
3. Rešetko za žar 1  primite najboljše za oba povišana ročaja, in jo snemite. Pri 

delu z žarom nosite ustrezno zaščitno obleko, npr. predpasnik za žar ter 
rokavice za žar ali podobno. Žara ne prijemajte direktno!

4. Rešetko za žar postavite ali odložite na stran, npr. na ploščo pešpoti ali podobno. 
Druge osebe naj se temu območju iz varnostnih razlogov ne približujejo.

5. Zelo vroč pokrov 2  posode za lesno oglje 3  dvignite z ustreznimi kleščami za 
žar. Pokrov položite na rešetko za žar. Tudi pokrov je zelo vroč!

6. Previdno dodajte novo lesno oglje v posodo za lesno oglje. Ne napolnite preveč! 
Pokrov je treba v vsakem primeru ponovno poravnano namestiti.

7. Namestite pokrov na posodo za lesno oglje in nato rešetko na žar. Rešetko za žar 
zavarujte z obema sponkama.

8. Stikalo za vklop/izklop 10  nastavite za nekaj minut na največjo stopnjo (MAX). 
Nato zmanjšajte dovod zraka.

Jedi za žar položite šele, ko je lesno oglje pokrito s plastjo pepela.

Po peki na žaru
1. Če ne želite dalje peči na žaru, zavrtite stikalo za vklop/izklop 10  v nasprotni 

smeri urinih kazalcev do konca (OFF). 
Osvetlitev stikala ugasne in ventilator se izklopi.

2. Pustite, da se žar popolnoma ohladi, preden ga čistite, premikate ali pospravite.
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Nega
Čiščenje

 Opozorilo!

Nevarnost opeklin!
Med uporabo se deli žara močno segrejejo. 

 − Pustite, da se žar popolnoma ohladi, preden ga čistite.

Napotek!

Nevarnost poškodb!
Nestrokovna uporaba lahko vodi do poškodb.

 − Zunanje lupine ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. Prav 
tako je ne čistite v pomivalnem stroju.

 − Za čiščenje ne uporabljajte agresivnih kemičnih čistilnih 
sredstev, sredstev za poliranje, trdih gob ali podobnega.

 − Žar shranite na suhem mestu. Zaščitite ga pred vlago, dežjem, 
itd. 

Žar očistite po vsaki uporabi.
1. Odpnite sponki 8  in snemite rešetko za žar 1 .
2. Izpraznite posodo za lesno oglje 3 ; posodo za lesno oglje in pokrov 2  

do suhega obrišite z mehko suho krpo. V nobenem primeru za čiščenje ne 
uporabljate vode, ker to znatno skrajšuje življenjsko dobo delov.

3. Po fazi mehčanja s toplo vodo in običajnim sredstvom za pomivanje posode 
očistite rešetko za žar in notranjo lupino 5  V primeru močne, prižgane 
umazanije pomaga uporaba običajnega spreja za pečice.

4. Zunanjo lupino 6  očistite z vlažno krpo.

Mobiler Holzkohlegrill AT-SLO INNEN.indd   18 30.11.2017   15:02:52



Iskanje napak

19

Upoštevajte: 
• Posoda za lesno oglje in pokrov posode za lesno oglje sta obrabljiva dela in sta 

izpostavljena zelo visoki vročini. Prvotna trdnost mrežaste tkanine popusti. Kljub 
uporabi plemenitega jekla se ti deli obarvajo. To ne predstavlja okvare.

• Glede na uporabo in način shranjevanja je treba te dele slej ko prej zamenjati z 
nadomestnimi deli.

• Obrabljivi deli, kot npr. posoda za oglje in pokrov, se lahko naročijo preko 
servisnega centra. Tam boste izvedeli tudi cene in stroške odpreme. Kontaktne 
podatke najdete na garancijski kartici.

Shranjevanje
• Očiščen in suh žar shranite na suhem mestu pri sobni temperaturi.  

Žar zaščitite pred vlago.
• Za shranjevanje uporabite vrečko za transport in shranjevanje ali originalno 

embalažo.
• Če žara dalj časa ne uporabljate, odstranite baterije iz baterijskega predalčka. 

Površina posameznih delov se med uporabo zaradi vpliva vročine 
spremeni. To ne vpliva na njihovo delovanje 

Iskanje napak
Problem Možen vzrok Odpravljanje napake

1. Žerjavice sploh 
ni ali le počasi 
žari.

Uporabljate 
manjvredno ali vlažno 
lesno oglje.

Uporabite kakovostno in suho 
lesno oglje, najboljše bukovo lesno 
oglje.

Puhalo ima premajhno 
moč.

Obrnite stikalo za vklop/izklop 
do konca v smeri urinih kazalcev 
(MAX).

Baterije so izrabljene. Vstavite nove baterije.
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Problem Možen vzrok Odpravljanje napake

2. Ob prižigu se 
močno dimi.

Uporabljate premalo 
gela za prižiganje žara.

Vzemite več gela za prižiganje 
žara.

Puhalo ima premajhno 
moč.

Obrnite stikalo za vklop/izklop 
do konca v smeri urinih kazalcev 
(MAX).

Uporabljate 
manjvredno ali vlažno 
lesno oglje.

Uporabite kakovostno in suho 
lesno oglje, najboljše bukovo lesno 
oglje.

3. Oglje za žar se 
hitro izrabi.

Premalo oglja v posodi 
za lesno oglje.

Posodo za oglje napolnite z 
ogljem do roba. Ne napolnite ga 
preveč, pokrov mora biti mogoče 
izravnano namestiti. Po potrebi 
večje koščke oglja nalomite; tako 
gre v posodo za oglje več oglja.

Puhalo ves čas deluje z 
največjo močjo.

Po razžaritvi lesnega oglja obrnite 
stikalo za vklop/izklop navzdol. Z 
nižjo nastavitvijo ventilatorja lahko 
pogosto pečete bolj pazljivo in 
lesno oglje zdrži več časa.

4. Vročina ne 
zadošča več za 
peko na žaru.

Preveč vetra ali lesno 
oglje je izčrpano.

Poiščite mesto postavitve, 
zaščiteno pred vetrom, oz. dodajte 
novo lesno oglje (glejte poglavje 
„Dodajanje lesnega oglja“).

Tehnični podatki
Tip GT-GwF-01
Baterije: 4x LR6 (AA)/ 1,5 V  
Poraba moči: 6 V  , 250 mA
Številka artikla: 95978
Ker naše proizvode nenehno razvijamo naprej in izboljšujemo, so možne spremembe 
v dizajnu in tehnične spremembe.
To navodilo za uporabo lahko z naše spletne strani www.gt-support.de snamete 
tudi v obliki PDF datoteke.
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Izjava o skladnosti
Zagotovljena je skladnost proizvoda z zakonsko predpisanimi 
standardi. Popolno Izjavo o skladnosti najdete na internetni strani 
www.gt-support.de.

Odstranjevanje odpadkov
Odstranjevanje embalaže

Embalažo zavrzite sortno čisto. Lepenko in karton oddajte med star 
papir, folije v zbiralnik reciklirnih materialov.

Odlaganje žara med odpadke
Žar zavrzite v skladu s predpisi, ki veljajo v vaši državi.

Stare naprave ne sodijo med gospodinjske odpadke! 
V kolikor žara ni mogoče več uporabljati, je vsak uporabnik zakonsko 
dolžan stare naprave oddati ločeno od gospodinjskih smeti, npr. na 
zbirnem mestu njegove občine/mestne četrti. S tem se zagotovi, da 
se stare naprave strokovno reciklirajo ter se preprečijo negativni 
vplivi na okolje. Zato so električne naprave označene z gornjim 
simbolom.
Pred odstranjevanjem med odpadke odstranite baterije iz žara in jih 
zavrzite ločeno.

Baterije in akumulatorji ne sodijo med gospodinjske odpadke!
Kot uporabnik ste zakonsko dolžni baterije in akumulatorje, ne glede 
na to, ali vsebujejo škodljive snovi ali ne, oddati na zbirno mesto 
svoje občine, mestne četrti ali v trgovini, da se lahko odvedejo v 
odstranjevanje odpadkov, ki varuje okolje.
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